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741 ; Shlachf Korach

tons. They shall indude a twist® of sky-blue wool® in the corner tassels.

* These shall be your tassels, and when you see them, you shall re-
member all of God’s commandments so as to keep them. You will then not
stiay alter your heart and eyes, which [in the past] have led you 10 immo-
rality. * You will thus remember and keep all My commandments, and be
holy 10 your God.

*' 1 am God your Lord, who brought you out of Egypt to be your God. |
am God your Lord.

Korach

[83. Korach’s Rebellion/

' Korach son of Yiiz'har (a grandson of Kehoth and great-grandson of
Levi®) began a rebellion® along with Dathan and Aviram (sons of Eliav®)
and On son of Peleth,” descendants of Reuben. ? They had a confrontation
with Moses along with 250 Israelites who were men ol rank in the com-
munity, representatives® at the assembly,” and lamous.®

* They demonstrated against Moses and Aaron, and declared to them,
“You have gone too lar!® All the people in the community are holy, and
God iy with them. Why are you setting yourselves above God's congrega-
tion?”

* When Moses heard this, he threw himsell on his face. * Then he spoke

= twist. Some say that thiy denotes a swngle thread made ol wo ds twisted rogether (Sifn; Ts s
Yonahan! According tor this, only one ol the seven sirings would be dyed blue (Yad, Tututh §:6).
Thn was done by dying hall of wne ol the sinngs belore it was mseried | feshuvoth Romben, Pler
Halder 101

A second opion o that the wond pethl here denotes a doubled-over sining (Tosgfoth, Mmas-
vhoth 3ha, sv  Malehheleth, eml, gab, sx [ Pede-hak) This may agree wuh the opmion that an
cntue thiead was dyed Brlue, so that when i was doubled oves, iwo out ol the eight stiings were blue
(Raavad on rad, Juuth @ b

There 15 a third opimmon that the word pethil denotes the thread thac 13 wound around the others
(Rashs, Menacheth ygb, s v | Porlehah, Rashs on Deuvteronomy 32:5). Thus, n was the blue thread
that was wound sround the others. According 1w this opimion, the number ol blue threads is not
detined, and may be eygual o the mumber ol white thieads. There were thus luur blue and lour white
sirings i the tassel [Rashy, Tosaloth, Menachoth y8a, sv. Nalekheleth).

1t the special blue wool 15 not available, the lnnges can be made entirely white (Memachoth y8a).
shy blue wool. See nuie on Exodus 35 4.

1 Korach ... See Ewsdus 6 ka1 Avconding 1o iradinon, he was une ol Pharaoh's officials (BeMidbar
Nabbuh 13 1e He was extremely wealthy Poackem 119 Senhedrin 1104; Jargum Yonathan on
oy, finephus, Anliguitier 4 7 7!

- brgan a rebellion (lagum, Rashit Loevally, ook ™ Aviurding 1o some, he “1ook” Dathan, e,
(Chirshunis, the 250 men (Ramban, Slornol, ur 2 mob (Rashbam). Others translate it as, “wok the

mtiatve” (Rambanl, Ccomoutied  himsell™ (Tbn Janach), “ploned” (Radak, Sherahim), “came
lmward” (Saadia, see abore 8 6L o1 “spoke up’ (Sepruagin

Numbers mp/n7w
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Many authurines suate that the Torah 1 in cheonological order here, and that the rebelhon twok
place alier the cpuode ol the spies IRamban: Sefr Hatauar: Joscphus, Anaguinies 42 1), The
motvanon lor the sebellon may have been the decrer that they would dic in the desert (Abarbanel;
e byl

O|l|e:t however, mamniain that the rebellion occurred bedore the epinode of ihe spres. Some wy
that u rook place when the Levites were substituted lor the lirt-born (1bn Erra) The Midrash states
that the was the app n of Eluaphan son of Umel over the Kehothies labove y:50;
BeMidbar Rabbah 18:1, Bachya) Others say that ook place in Chatteruth labove, 14 34, 1216,
Rashi on Deuteronomy 1 1), According to theve opinions, nothing 1s recorded in the Torah ol what
happened baween the episode ol the spics and Minam's death (20:1),

~—  Dathan and Aviram ... Scc Numbers 16:9. See notes on a1y, Aviram was 3 son ol Palu and 3
grandwon of Reubsen (26 4.4

=  Om son of Peleth. He did not stay with Korach and was therelore not killed (Santednn 1ogb. Abar-
banel, Midrah HaGedol on 1b.yu. Lekach Tov on 1b 12}

th:e  representatives. See 1o 1b (anchums; Bachyal

- assembly (Targum!. Or, “Commumson [Tentl™ (Ibn Erral, or, “chusen cuunscloes” [Septuagin).

— famous. Lucrally, “men of name.” See Genews b4,

16:3  You have gone wo far. Luerally, “Much 10 you ™ May incan, “You have taken 100 mudh upun your-
sl See below, 16 7

41



743 Korach

o Korach and his whole party. “|Tomorrow| morning,”® he said, "God
lwill show that Hel® knows who is His and who is holy, and He will bring
them close to Him? He shall choose those who shall [be allowed to] present
lotlerings]” o Him.

* “This is what you must do: Let Korach and his enure party take fire
pams” T lomorrow, place five® on them, and offer incense® on them belore
God. The man whom God chooses shall then be the holy one. You sons of
Levi have labo] gone wo lar!™

' Moses tried 1o reason with Korach. “Listen [to what | have 1o sayl, you
wns of Levi, ¥ Isn't it enough that the God of Israel has separated you from
the community of Isracl? He has brought you close 1o Him, allowing you to
wne n God's Tabernacle and to minister as the community’s leaders.
w Although He gave this privilege to you and all your lellow Levites, you
are now aho demanding the priesthood! ' It is actually® against God that
you and your party are demonsiraung! Alter all, who is Aaron that you
should have grievances agamst him?"

12 Moses then sent word to summon Dathan and Aviram, the sons of
Elaw.

“We won't come!”"® was their response. '* “lIsn’t it enough that you
brought us out of Egyptl, a land flowing with milk and honey®—just to kill
us 10 the desert! What right do you have to set yoursell above us? '* You
didn’t bring us to a land Hlowing with milk and honey, or give us an inherit-
ance of lields and vineyards. Do you think that you can pull something
o1 our eyes?® We will deliniely not come!™

15 Moses became very angry. He prayed to God, Do not accept their
oftering. 1 did not take a single® donkey® trom them! I did not do any of
them any harm!"

I Moses then said 10 Korach, “You and all your party will have to
present yourselves belore God. You and lyour party] will be there tomor-

wocus actually, Lakhen o Hebiew, See Genesn ¢ 1y

wbire vome. Lurially “go up ' Some sy that this weaches that the Tabernadle was butli un high ground
s linad

iy 2 land Howing . ..
T

t6:14 pull something over our eves. 11bn Exia, Rambani Luerally, “put out the eves ol those men.”” OF,
abvisd & inars [ueh ay Rotachl” 1Chuzhum) Or, “Are you tying 1o satinly us with llusiwns?™ (1bn
brras, o0, “Are you tlircstemng 1w pul vwt o cyes? (Rashi. 1bn Baval O Judges 1591, = Kings
15 47, Jeremah 53 70

soing single (Rashban O, 1 dad out take 4 donkey from any one ol them ™ Largum, Rastul

- dookey. The Sepruagnn substitutes “desicable thing” for dunkey, changing the reading lrom
chumer 10 shamud  Fhe lalmud notes that the change was delibessie (Megillah gal.

18:5  Tomorrow moming «Targum, Rasho Or, “Gured hay enamined and knows . | Sepruagmnil.

- will show . .. ] largum, Hakrihay belahabbalahi

i way broause Dathan and Avieam weie wealthy leadons m Bop (Lrhach

if
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- He will bring them dose . .. (Targum, Tanchuma; Rashi). Or, “and he can pr
- . 1 esent oblerings o H
(Targum Yomathan; Slorno, Sepruagim). g i =
— prosen offfierings (Targum),
16:6 fire pams. Soe Exodus #7:3, Levincus 1004, 16018
16:7  Bre. From the aliar (Ralbag).
—  imcemee. The regular incenwe described in Exodus 3009436 (BeMudbar Rabbah 18:7; Tanchuma s,
w. A:‘o;:m others, however, #t was a umple ncense spice, such as rankincense (Targum

10

11

12

13

14

15

16



745 Korach

row along with Aaron. ' kach man shall wake his lire pan and place incense
on it, and each one shall then present it belore God. [There shall thus be]
250 lire pans |besides| the pans that you and Aaron will have.”

" Each one ook his lire pan, placed fire on it, and then ollered incense.
They stood at the Communion Tent entrance along with Moses and Aaron.
" Then, when Korach had rallied his whole party 1o the Communion Tent
entrance, God's-glory suddenly became visible to the entire community.

[&4. Moses Intercedes for [sraelf

*® God spoke 10 Moses and Aaron, saying, *' “"Separate yourselves from
this community, and | will destroy them in an instant.”

1 [Moses and Aaron| fell on their faces. They prayed, “Omnipotent
God of all living souls. If one man sins, shall You direct divine wrath at the
entire community?"’

[85. Korach’s Purushment]

 God spoke to Moses, telling him to ** announce to the entire com-
munity, “Withdraw from the pavillion® of Korach, Dathan and Aviram.”

% Moses took the .initiative, and followed by the elders of Israel” went
over to Dathan and Aviram. ? He announced to the community, “Get
away from the tents of these evil men. Do not touch anything that is theirs,
lest you be swept away because of all their sins.”

' |The people] withdrew from around the pavillion of Korach, Dathan
and Aviram. Dathan and Aviram went out and stood defiantly at the
entrance of their tents, along with their wives, sons and infants.

" Moses announced, “This shall demonstrate 1o you that God sent me
to do all these deeds and 1 did not make up anything mysell. ™* If these men
die like all other men, and share the common fate of man, then God did not
send me. * But if God creates something entirely new,” making the earth
open its mouth and swallow them and all that is theirs, so that they descend
to the depths alive, then it is these men who are provoking God.”

16:03 pavillion icl Ibn Ezra). The Hebrew word s muhkan, and i n possible that Korach had already
erecied a competing sanciuary. Or, “Place of assembly’ (Sepruagme).

‘16:04 eclders of Israel. The 70 clders (Bachyal,

16:90 creates something entirely new (Rashi; Rashbam; Chizthuni). Or, “causes destruction” (Ibn Erral,
or, "produces 4 miracle” |Sepruaginiy
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747 Korach

Y Moses had hardly linished speaking when the ground under [Dathan
and Aviram|® split. ** The earth opened its mouth, and swallowed them
and their houses, along with all the men who were with Korach® and their
property. * They lell into the depths along with all that was theirs. The
carth then covered them over, and they were lost 1o the community.

% |Hearing| their cries, all the Israelites around them screamed that the
carth would also swallow them up, and they began 1o run away. ** Fire®
then came down from God, and it consumed the 250 men who were pre-
\!’llllflg lIN' BNCCTse.

[¥6. The Incense Pans]

' God spoke 10 Moses, saying, ? “Tell Eleazar (son of Aaron the priest)
that the lire pans have been sanctified, and he must gather them up from
the burned area. He shall then scauer the burning coals lar and wide. * The
fie pans belonging to the men who committed a mortal sin have been pre-
sented belore God and thus sanctified, so he shall make them into beaten
plates to cover® the alwar. Let this be a sign for the Israelites.”

* Elcazar 100k the copper fire pans that the victims of the fire had pre-
sented, and he beat them flat as a covering lor the altar. * It was (o be a
renunder lor the Israclites, so that no one other than a descendant of Aaron
shall bring unauthorized fire® and burn incense before God. They shall
then not be like Korach and his party. [Eleazar thus did]® as God had wld
hum through Moses.

[87. Fear and Complaint|

* The next day the entire Israclite community began to complain 10
Maoses. "You have killed God’s people!™ they exclaimed.

" The people were demonstrating against Moses and Aaron, when they
wirned toward the Communion Tent. It was suddenly covered with the

doud, and God’s glory appeared. * Moses and Aaron went to the front of

the Communion Tent.

[48. Aaron Saves the People]
* God spoke 1o Moses, saying, ' “"Stand clear of this community and |

io:qs Darhan and Aviram. biom context. See next note

ib:gs men who were with Korach. According 10 some, Korach humsell was not swallowed up (Sankednn
vioal but was billed i the plague (Rashi ad loc) or by ihe divine lire (Josephus, Anfiguilies 4:3:4).
The limah, however, appears 0 wdwate that Korach acivally was swallowed up, but thae his chil-
dien sunved below, 20 10,010 However, elsewhere it seems that only Dathan and Aviram were
swallowed up Deuteronomy 116

16:3g Fire. Josephus noies that the lire was supernaturally bright and lierce (Aniguitin 4:5:4).

17:9 10 cover. The lueral meaming Ll Memarhork ggal. Josephus, however, states thai they were made into
vnamental plaies that weee placed near the aliar (Antiquine ¢y 04).

17°5  unauthorieed . . . See bxodus 3oy, Levitius 1001,

- Fleazar thus did. 'Rashham-
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749 Korach

will destroy them i an instant.”

IMoses and Aaron| threw themselves on their faces. ' Moses then said
10 Aaron, “Take the fire pan and place on it some fire from the altar. Offer
mcense and go quickly to the community to make atonement for them.
Dwvine wrath is coming lorth from God. The plague has already begun!”

'* Aaron took [the pan] as Moses had told him, and he ran to the middle
ol the assembled masses, where the plague had already begun to kill people.
He oflered the incense 1o atone for the people. '* He stood between the dead
and the hiving, and the plague was checked.

" The number ol people who died in that plague was 14,700. These
were in addition to the ones who died because of Korach's rebellion.

'* When the plague had been stopped, Aaron returned to Moses at the
Commumon Tent entrance.

[89. The Test of Staffs]

'* God spoke 1o Moses,® welling him 1o ' speak 10 the Israclites and take
4 stalt lrom each paternal tribe. “Twelve stalls shall thus be taken from all
the leaders, lone| lor |each] of their paternal tribes. Let each man write his
vame® on his stall. '* Since there shall be only one stafl for the head of each
paternal ribe, write Aaron’s name on Levi's staff. '* Place [the staffs] in the
Communion Tent, belore the [Ark of] Testimony where | commune with
you. * The stall ol the man who is My choice will then blossom. 1 will thus
nd Myselt of the complaints that the Israelites are directing at you."

' Moses spoke 10 the Israclites, and each of the leaders gave him a staff
tor his paternal wribe. There were wwelve stalls, with Aaron’s stall among
them, ¥ [Moses| placed the stalls belore God in the Testimony Tent. ** The
next day, when Moses came 10 the Testimony Tent, Aaron's stafl, repre-
senting the house of Levi, had blossomed. It had given lorth leaves?® and
was [now|* producing blossoms® and almonds were ripening on it.

17046 God spoke 10 Moses, Some say that this occurred belore Kovadh's 1ebellion (Yehudah HaChasid),
The majory opinmn, howeser, i that 1 was alievward ‘ol Junephus, Anagurie g0

1707 Lot each man write his name. Or, “lee canh linbel wise s vame” <Jusephus, Antiguitie ¢ 4:1).

s7ey leaves (Sasdu, Radak. Seraim, of Ramibain on Meviith 7.5, Ardawm 6.9 Or, “buds and
Tanches™ Josephus, Ialiguities § 4 2. or, “budh” 1Sepruagintl, o1 “hlossonmis”™ (Rashil.

- now Rashbam, o Hakethae |eliahobbulah)

‘s hlowoms (Radak, Muerahim . Sepruagomt Or, Tunnipe trun” (Rasha, ot npe hun™ Joscphus!
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751 Korach

1 Moses brought all the stalls out from belore God, and let all the
Israclites see them. Each man took his own sall.

[go. Aaron's Staff]

# God said to Moses, ""Put Aaron's stafl back there belore the |Ark® of]
Testimony as a keepsake. Let it be a sign for anyone who wants to rebel.
I'his should put an end to their complaints to Me, and then they will not
die”

* Moses did exactly as God had instructed him.

[91. Fear of the Sanctuary]

]

2 The Israclites said 10 Moses, "We're going to die! We will be
destroyed! We are all lost! * Whoever approaches God's Tabernacle dies!
Are we then doomed 1w die?™

[92. Dulies of Priests and Leuites]

' God said to Aaron: You, along with your sons and your paternal tribe
shall expiate® any sin associated with the Sanctuary. You and your descen-
dants will [also] expiate any sin associated with your priesthood.

i Also bring close to you your brothers, the members of your father's
tribe, Levi. Let them be your associates and minister to you and your
descendants belore the Testimony Tent. *[The Levites| shall thus be
entrusted with their resporsibilities toward you and the Tent, but they shall
not approach the sacred furniture or the altar, so that you and they not die.

“|The Levites] shall be your associates and they shall be entrusted with
tesponsibility for the Communion Tent |and] all the Tent's service. Let no
unauthorized person join them. * Let them be entrusted with responsibility
lor the sanctuary and the alar, so that there not be any more divine wrath
directed at the Isracelites.

* | have thus taken your brethren the Levites from among the [other]
Israclites as a gilt to you. They are given over to God to perform the Com-
munion Tent service.

"You and your sons shall be entrusted with your priesthood, so that
your service shall include everything that pertains to the alar and to any-
thing inside the cloth partition® This is the gilt of service that 1 have given
you as your priesthood. Any unauthorized person who participates shall
die.

ipey Ack. I Mudrak Hlatadeli :\umnlmg wosome, however, i was aciually placed inude the ark (Ral-
baagt

180 ewpiste (Targum' Or, “bear the sin’ (largum Yonalhan, Rashii

187 cloth paniton. See Leviicus 00 gy
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753 Korach

[93. The Priestly Share/

* God announced 1o Aaron: | have given you responsibility for My
levated gilts. | am thus giving you all the sacred gifis of the Israelites as
«rt ol your anointment.” These shall be an eternal portion lor your descen-
d NS,

* Among the fire [oflerings| that are holy of holies,” the following shall
o yours: All [the Israclites’] sacrifices,” all their grain ollerings,” all their
e ollerings,” all thew guile ollerings,” [and] everything that they return o
te. These shall be holy of holies to you and your descendamis. '® Every
ule [priest] may eat [these offerings], but you must eat them in a most
oly area® since they must remain holy o you.

" This is what shall be bestowed as an elevated gitt 10 you:

All the Israelites” wave offerings® are given to you, along with your sons
nd daughters, as an everlasting portion. Everyone in your household who
. ritually clean may eat them.

" The dedicated portion® of oil, wine and grain that must initially be
tesented to God® is now given 1o you.

* The first fruit of all that [grows| in your land, which is presented to
+od, shall be yours. Everyone in your household who is ritually clean may
AT I

'* Everything that the Israelites declare taboo® shall be yours.

** The first truits of the womb, that must be presented to God, among
un and beast, shall be yours. However, you must redeem first-born
umans, as well as the first-born of unclean animals.® ' The redemption
of a tirst-born hurman male] from one month old, shall be made with (the
wuall endowment® ol 5 shekels by the sanctuary standard, where [the
1wkel] 15 20 gerahs®

" You must not, however, redeem the first-born of an ox, sheep or goat,
nce [such first-born| are sacred. You must therefore dash their blood on
i alar, and burn their choice pars® as an appeasing fragrance 10 God.

A anointment. See Leviicus 7 9§
+'9  holy of holies. See Levincws 2 3, 2.10, b.10, 6218, 6:29. 71, 70, 1413, 2449
J— sacrifices. Such as communal peace oferings (Rashal
. grmo&mp.anmmtgmlw
sin offerings. Levitous & 18
guilt offerings. Leviwus 74
[v:10 mout holy area. Wiihin the enclosure, see Leviticus 6:1g
[$40 wave offerings. See Levitnus ) 30, 1400, 1494, 13:17, 93:20, Numbers 6:00 (Rashil.
“an dedicated portion. CAelri 10 Hebrew, which usually denotes “lat,” or the poction dedicated 10 the
| alar over Levincus 3 91 Here ot rebers 1o the portion dedicated o the priew
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1814 wboo. See Leviicus 27 01

1815 wnclean amimals, Actually, only the donkey, as in Exodus 19:13 (Brithersth 8b).

18:06 endowment. See Leviticus 176

- w0 gerahs. See Exodus 30019, Levitcus 17 15

18:17 cholce pams, See Leviticus § 9
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757 Korach| Chukath

clevated gift 1o Aaron the priest. ™ Thus, from all that is given to you, you
must separate God's elevated gift, [taking| a sanctified portion as its dedi-
cated [uthe® for the priest].

% Say to [the Levites): After you have separated out the dedicated [tithe
lor the priest, the rest] shall be for [all] the Levites exactly like (ordinary}*
produce from the threshing floor and wine vat. You and your household
can cat it anywhere [you desirel, since it 1s your wage for your service in the
Communion Tent. *¥ Therelore, after you have separated out the dedicated
tiehel, you will not bear any sin because of it. You will thus not prolane the
sacted ofterings ot the Israchites, and you will not dic.

Chukath

{96. The Red Cow/

' God spoke” 1o Moses and Aaron, telling them that ? the following is
dedlared to be the Torah's decree as commanded by God:

Speak 1o the Israelites and have them bring you a completely red® cow,*
which has no blemish.® and which has never had a yoke on it. ? Give it to
Fleazar the priest® and he shall have it brought outside the camp. It shall
then be slaughtered® in his presence.®

* Elcazar the priest shall take the blood with his finger® and sprinkle it*
toward the Communion Tent seven times. * The cow shall then be burned®
n Eleazar’s] presence. lts skin, flesh, blood and entrails must be burned.
* The priest shall take a piece of cedar wood,” some hyssop,” and some crim-
son [wooll.” and throw it into the burning cow.*

18 39 dedicared tiche i 1 Earal See 18 an

18 y0 ordinary. (1] Malbagr

var God spohe .. Ao dig 0 waditon, this was said on + Ninan of the second year ol the Exodus,
ihe sy whien (e labierinacle was erevied sGatlin oabi It 15 menioned Now because o war used 0
purity e people aher Mwam's death (below, 101, Joscphus, Aaliguitins 4 4 bl

190 completely red. 11 i has vwo or more hairs thar are not red, w i vnvahid (Parah # §)

- cuw, Al lrast tlivee vears wld (Parah 1 1, Yad, Parah Adumah 1 1)

- blemish. See Levituus 23 1820

te g Hleasar the presn. Thas induates that i could be made by a common prest (tema gab, Fed, Parah
dumah 1 1. Raniban: Acording o some, however, i had 1w be picpared by the wegon, the asuns-
i 1o the High Proest sBasha, o Sl

- ihen be slaughtered. By amone, even 4 mon-priest (hema gab, Rashi, Yod. Pmdq Mubdashin | c2),
Ouhers. howerer, mamian that it muse be slaughtered by a priest (Targum Yomalhan, Midrask
Hatadod | Adereih Flhahu:

- n his presence, |l inddingtes that the supervivng priest must be present and auentive (Joma qra;
Madrarh Hluteadud

va ¢~ with hin Rager Daecily from the comw’s neck, and therelore, the blood could not be cullecred in a
seval b baed Pareh Adumah g g0, but some mas dopuse this (Rasved on ted, sl 3.0l The
s st wensld iheretane collens the blossd in bis beb hand and spoankle w wih bis righe lorehnger (Yad,
il oy a, M
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—  sprinklc k. From where he 11 outide the amp (Yad, Perah Adumah y.1)

19:5 bumed. By 2 prieu (Yad, Parsh Adumah 1:11).

19% ordar wood. See Levincus 14:4. This had 10 be aken from the trunk ol the tree LSyn Zute, Adereth Ebaku).
Some say that « had w© be at least one handbreadth long (Mudrash HeGadel).

—  bymop. See Exodus ir:es. I also had w0 be at least onc handbreadih lung (Niddah 162, dad, Parah
Adwmah 3:7). Sume sources appear (0 indicate that three branches were required (Safry. Teledmoh
Adam od loc | Malbim).

=  crimeon wool. Sev Exodus 14 4, Levitscus 1424 The paece ol wool had 10 weigh at leas § thekels 14
oc). It was used 10 e the hysop and codar togriher (Yoma o4, 1ad, Pareh Adumek 3 4

— barnlag cow. When the heat o the lire caused (he belly of the cow 10 burst, she above ariscles would
be thrown 1o ihe body cavity (Targum Yonatham, Pevah .10, Syn. Yad, Pareh Adumah 3 4.
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1197 Haftorah Sh'lach|Korach

father and mother, your brothers, and all your father's household. ¥ifanyone
goes out of the doors of your house into the street, his blood will be on his own
head, and we will be innocent; but if a hand is raised against anyone who is
with you in the house, his blood will be on our head. ®But if you tell of our
mission, then we will be released from the oath, which you made us swear.™

' She said: “Let it be according to your words. ™ She sent themaway, and
they departed; and she fastened the scarlet cord in the window. NThey
departed, and came to the mountains, and stayed there three days until the
pursuers returned. The pursuers searched for them all along the way, but did
not find them. #'Then the two men descended from the mountains, and passed

over, and came to Joshua the son of Nun; and told him all that had happened
to them.

*They said to Joshua: “Truly God has delivered the whole land into our
hands; and morecover all the inhabitants of the land are scared to death of us.™

Haftorah of Korach
(Samuel | 11:14-12:22)

'* Then Samuel said to the people: “Come, let us go to Gilgal, and confirm
the kKingship there.™

'* So all the people went to Gilgal; and there they made Saul king before

in Gilgal. There they sacrificed peace offerings before God; and there Saul
and all the men of Israel greatly rejoiced.

' Samuel said to all Israel; “Behold. | have listened to your voice in
everything you said to me, and have made a king over you. * And now,
behold, the king walks before you and | am old and grayheaded; and behold,

my sons are with you; and | have walked before you from my youth until this
day.
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11w Hafiorah Korach

' Here | am; witness against me in the presence of God and His
anointed. Whose ox have 1 taken? Or whose ass have | taken? Or whom have |

defrauded? Or whom have | oppressed? Or from whose hand have I taken a
bribe with which to blind my eyes? 1 will restore it to you.”

4 They said: “You did not defraud us, or oppress us, and you received no
present from anyone.™

* He said to them: “God is witness against you, and His anointed is
witness this day, that you have not found anything in my hand.” And they
said: “He is witness.”

* Samuelsaid to the people: “Itis God who appointed Moses and Aaron,
and who brought your fathers out of the land of Egypt.

7 "Now therefore stand still, so that 1 may plead with you before God
concerning all God's righteous acts which He did for you and your fathers.

* “"When Jacob came into Egypt, and your fathers cried to God, then
God sent Moses and Aaron, who brought your fathers out of Egypt, and
made them dwell in this place. ¢ But they forgot God their Lord, and He
gave them into the hand of Sfiscra. captain of the army of Chatzor, and into
the hand of the Philistines, and into the hand of the king of Moab, and they
fought against them.

" They cried to God, and said: ‘We have sinned, because we have
forsaken God, and have served the Baalim and the Ashtaroth, but nowdeliver
us from the hand of our enemies, and we will serve You

'* God sent Jerubbaal, Bedan, Yiphtach, and Samuel, and delivered you
from the hand of your enemies all around, and you dwelt in safety.

'* When you saw that Nachash the Ammonite king came against you, you
said to me: "No, but a king must reign over us*; when God your Lord was your
king. ""Now therefore, behold the king whom you have chosen, whom you
asked for; and see, God has set a king over you.

" “If you fear God, serve Him, heed His voice, and do not rebel against
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12010 Haftorah Korach|Chukath

Gods commandment; and if both you and the king who reigns over you
follow God your Lord...'"" But if you do not obey God’s voice, but rebel
against God’s commandment, then God’s hand will be against your fathers.

n “Now therefore stand still and see this great thing, which God will do
before your eyes. '’Is it not the wheat harvest today? | will call to God, that He
may send thunder and rain; and you will know and see that your wickedenss is
great, which you have done before God in asking for a king.”

i* So Samuel called 10 God: and God sent thunder and rain that day and
all the people were in awe of God and Samuel.

¥ And all the people said to Samuel: “Pray for your servants to God your
L.ord that we not die; for now we have added to all our sins by asking for a
King.”

¥ And Samuel said to the people: Do not fear: you have indeed done all
this evil; yetdo not turn aside from following God, but serve God with all your
hearts; 2'Do not turn aside, for then you would go after vain things which can
neither profit nor deliver, for they are vain. 22God will not forsake His people,
for that would dishonor His great name, because it has pleased God to make
vou His special nation.”

Haftorah of Chukath
(Judges 11:1-33)

! Now Yiphthach the Gileadite was a mighty warrior, but he was the son
of a harlot; and Gilcad was Yiphthach's father. * Gilead's wife bore him
sons: and when his wife's sons grew up, they drove out Yiphthach, saying to
him: “You shall not inherit in our father’s house: for you are the son of

nprvnp avea
WX TJoRTDN DOKTD: DOV T BTN TN
‘71;3: YN NTN sooon R 'rar:
SR T NN I CPTTR oY T,
'71'1;.'1 SDTTIR W DT e LB
ETEs 8T eyre Mo T SwR
=2 WM W L mba m m-r-‘;\ RTN TPD

=~y M': AT s ooy s - c*n“w
e AhD T P TETDN S X 'ybr.:

bmmrm T TR ..r.-.-b: RT™ \ -r-r o
—x T"I.m"'l}': Sham bieaeby CFTbs TN
'tr"\ u*mrr’ar‘:s T nw-‘ax'w —-‘7\
WTITON m‘ﬁ\ B\wm': ! -I‘m p L\\:
*nm EReoN ™ MR o7 N DRTY BN
R-Rui -y !\51 .:..::‘7-‘7 IR BRI T
(T I o Ko 1 sresbs i AT N
Lrgit o ST e IED IR YT °"'~'-\‘: v
soyh oo miey M

npn 171von
x“* 1D*D D'LDWW
“Hm mn e xS s i i moen
1‘71:*1 w -m‘arnv:x -f':m TRETN -mba
gt bmm.‘a 5 TYARN FPDIR R TS

15

16

17

18

19

21



THE PENTATEUCH
AND HAFTORAHS

Hebrew Text, English Translation

with Com mentary

EDITED BY

THE CHIEF RABBI
(Dx. J. H. HERTZ)

NUMBERS

OXFORD UNIVERSITY PRESS
LONDON : HUMPHREY MILFORD

5694 : 1934

85D

ARV 7A) BIREI7AR

mHLsnT oy

ndie e amosa w Sy oo

'l3p waYd oy
N W npo naxdo
DRI

yown ¥ oy
mouno eova madot Yhon 3

Na02

pb

TNDOPW NDDIVNY DY
peh M3 M now



KORAH

The great Mutiny sank deep into the memory of after-
soencrations in Israel. To the Rabbis, this whole movement,
of which Korah was the principal spokesnumn. became
1y pieal of all econtrovernsies that had their origin in personal
molives * not in the Name of Heaven ™ and that could
vot therefore lead to any benelicent results (Ethies of the
Fathers, v, 20). In Rabbinie legend, Korah is actuated
v the malice of foiled ambition, and that ambition is
vepresented as fanned into a flame of hatred by his wife.
e was constumied by jealousy of his kinsman Moses. * He
Bas passed e by in the appointment of all the high ollices ™

he s made to exelaim 2 S8 t]lt'n'fnrc. 1 will stir up rebellion
ausinst hing, sl overthrow the institutions founded by hin,™
Tlus the Rablas illustreate in picturesque detail. possibly
swith an obligue reference to schismatie  contemporaries.
Koeah  they state  began by attempting to make Moses
appenr vidicnlous in the eves of the people.  In connection
with the law of fringes that had just been promulgated
by Maoses (xv, 37-11), Korah had garments made entirvely
of hlne wool for his two hinulred and fifty men ; and, thus
srraved, e and his company appeared before Moses and
asked i whether these gnrments required fringes,  Moses
answered, 7 Yex,” Korah replicd : * The blue wool of
which the entive garment is made, does not make it ritnally
correct s vetaceording to your direction, four threads would!™
Avam he asked @ Does a honse filled with books of the Torah

D nap 162

V. KORACI
(Cuarrers XVI-XVIII)

THE GREAT MUTINY

Whenever the disconragements and hardships of the
wandering proved more than usually grim, it was almost
inevitable that discontent should find open expression ; and
also that some of the tribal chiefs should oppose the authority
of the God-chosen leader. In the last Sedrah we had seen
the people threatening to appoint a chieftain who was to
take them back to Egypt. Though but an idle threat,
it was ominous of further serious revolt. \When the rebellion
broke out, it was widesprend though not homogeneous.
There were two simultancous lines of revolt. On the one
hand, there were those who were discontented with the
leadership of Moses. These were led by Dathan and Abiram,
of the tribe of Reuben, the tribe that once possessed hut had

‘now lost the * birthright ™ in Isracl, and was, it seems, chaling

for the recovery of that primaey. On the other hand,
there were Korah—himself a Levite—and his followers,
who were aggrieved with Aaron, to whose family all priestly
privileges were now confined. These two groups of mal-
contents, though united in common effort to depose Moses
from his position as the head of the nation’s civil life and
Aaron as the head of its religious life, worked separately,
and they were in the end cut off by entirely different acts
of God (v. 82 and 35). Their punishment was signal, since
the vindication of Moses and Aaron had to be complete.
Otherwise, anarchy would soon have destroved national
unity ; and, in its trail, there would have followed the total
frustration of whatever Divine Mission was in store for
Israel on the arena of history.

The general drift of the story of Korah and his companions
is thus quite clear, though we cannot follow all the details.
Bible Critics have their own explanation of this chapter of
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V. KORACH
CuaprTER XVI

1. Now Korah, the son of Izhar, the son of
Kohath, the son of Levi, with Dathan and Abiram,
the sons of Eliab, and On, the son of Peleth,
sons of Reuben, took men: 2. and they rose

narrates that, while he was travelling in the desert, an Arab
showed him the place where Korah and his companions
led heen engulfed.  There was at the spot a crack in the
wround, and on putting his car to the erack he heard voices
ery, ™ Moses and his Toruh are true, and we are liars.”

NVIL 1215, Reseruiox oF Koran, DaTHAN,

Aniran axn Ox

1. now Korah . . . took men. In the Heb. Text, took is
not followed by zin objeet.  Most versions follow Ihm Ezra
and supply the word = men.”

sans of Izhar, the son of Kohath.
tes Moses and Aaron.

with Dathan and Abiram. They were leading men in
the tribe of Reuben, who could not forget that theirs was
the eldest tribe and from it--they held—should the rulers
of Iseael be recruited.  The men of Levi and Reuben came
to join hands - the Rabbis say—Dbecausc they always marched
next each other (11, 16, 17; x, 18, 21), illustrating the old
proverh, = Woe to the wicked, woe to his neighbour.™

On. the son of Peleth. He is not mentioned again either
in this chapter or elsewhere. Legend represents him as
waved from destruetion by his wife. ** When On told his
wile that he had joined Koral's rebellion, she said to him,

What benelit shalt thow rveap from it 7 Either Moses
remains master sl thow art his follower, or Korah becomes
master and thou art his follower.” It was Korah's wife
who thraush her inciting words plunged her husband into
destruetion, and it was to his wife that On owed his
salvation: as it is written in the Book of Proverbs. every
woise sooman buildeth her house ; but the foolisk plucketh it
dezen weith hey men hands ™~ (Midrash).

Korah was thus cousin

1™ nap 164

Car. XVL ™
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requirc a mezuzah? Moses answered, * Yes.” Then
Korah said : ** The presence of the whole Torah does not
fulfil the command, vet thou savest that the few verses
thereof contained in the mezuzah do make the house fit
for human habitation!" Ie could not share the spiritual
outlook of Mases which holds that knowledge, no matter
how abounding, must ever be accompanied by reverent
submission of mind and heart to the will of God (%ip n02p
oo m>Se) as proclaimed in the mezuzab,

Then Korah undertook to show that the laws instituted
by Moses were hard beyond endurance. lHe told the
following parable: ** A poor widow had a field. When
she came to plough it, Moses forbade her to plough it with an
ox and an ass together; when she began to sow, Moses
forbade her to sow it with mingled seeds. At the time of the
harvest, Moses ordered her to leave unreaped the corners of
the field and not to gather up the gleanings, but to leave them
for the poor. He furthermore demanded the heave-offering
for the priests, and the tithe for the Levites. The woman
sold the field and purchased ewes, in the hope that she might
live undisturbed. However, when the firstling of the sheep
was born, Aaron appeared and demanded it as his due.
At shearing-time Aaron reappeared and demanded * the
first of the fleece of the sheep,” which, according to Moscs’
Law, was his. lle reappeared again and again with new
demands, till the long-suffering woman slaughtered the
sheep, and in her anger consecrated it to the Sanctuary.
Thereupon it all fell to Aaron.” * Such men,” Korah
concluded, ** are Moses and Aaron!” :

In brief, Korah was a demagogue, and recoiled from no
weapon that would diseredit Moses. Perhaps the best
judgment on the man and the Cause he sought to destroy
1s contained in the following curious rabbinic legend.
Rabbah bar Bar Chanah—the Munchausen of the Talmud—
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up before Moses, with certain of the children
of Israel, two hundred and fifty princes of the
congregation, called to the assembly, men of
renown : 3. and they assembled themselves to-
gether against Moses and against Aaron, and
said unto them, Ye take too much upon you,
seeing all the congregation are holy, every one
of them, and the Lorp is among them : where-
fore then lift ye up yourselves above the assembly
of the Lorp? 4. And when Moses heard it,
he fell upon his face : 5. and he spake unto Korah
and unto all his company, saying, In the morning
the Lorp will shew who are his, and who is
holy, and will cause him to come near unto
him : even him whom he shall choose will he
cause to come near unto him. 6. This do ; take
vou censers, Korah, and all his company ; 7. and
put fire therein, and put incense upon them
betore the Lorp to-morrow : and it shall be
that the man whom the Lorp doth choose, he
shall be holy : ye take too much upon you, ye
sons of Levi. 8. And Moses said unto Korah,
Hear now, ye sons of Levi: 9. seemeth it but a
small thing unto you, that the God of Israel hath

and God would show whether or not He approved of such
assumption.

T. ye take too much upon you. Indignantly he retorts
upon the rebels in their own words.

8 11. Moses upbraids Korah and the Levites for their
discontent with the position already assigned to them.

8. unte Korah. While Moses deals with Korah and his
group, Dathan and Abiram stand 0 the background with
their gricvanee ; 5. 12,
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2. of the congregation. Hailing not from one tribe only,
but-from all Iseael.

called to the assesnbly. Summoncd for consultation as
need arose.

men of renown. Distinguished and influential men.

3. all the congregation are holy. With the instinct of the
true demagogue, Korah posed as the champion of the
People against the alleged dictatorship of Moses and
Aaron, the two brothers who usurped all power and authority
in Israel. Translated into modern parlunce, their ery was :
“Your action is wn-Jewish; Judaism is a  spiritual
democeraey !

4. he fell upon his face.  Either an expression of despair
at this sinful rebellion, or, of prayver for guidance ; v. 22.

5. who are his . . . holy. God will reveal which tribe e
has ehosen to be nearest unto Him, and who in that chosen
tribe is litted to be High Priest.

6. take you censers. Moses here addresses Korah and
those Levites who were envious of the higher privileges
of the priesthood.  He challenges them to test their claims
to cquality with Aaron by undergoing a species of ordenl.
They are to assume, for onee, the functions of priesthood,
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separated you from the congregation of Israel,
to bring vou necar to himself ; to do the service
of the tabernacle of the Lorp, and to stand
belore the congregation to minister unto them ;
1o. and that he hath brought thee near, and all
thy brethren the sons of Levi with thee ? and
seek ye the priesthood also? 11, Therefore thou
and all thy company are gathered together
against the Lorp : and Aaron, what is he that
ye murmur against him ? 12, And Moses sent to
call Dathan and Abiram, the sons of Eliab:
and they said, We will not come up: 13. is it a
small thing that thou hast brought us up out
of a land flowing with milk and honey, to kill
us in the wilderness, but thou must needs make
thyself also a prince over us ?*i 14. Moreover
thou hast not brought us into a land flowing
with milk and honey, nor given us inheritance
of ficlds and vineyvards : wilt thou put out the
eyes of these men ? we will not come up. 15. And
Moses was very wroth, and said unto the Lorp,
Respeet not thou their offering: I have not

ooy, B Wickedly Dathan and Abiram now by in-
stnation shaft the bliome for that disaster on Moses!
(VWaener).

put awl the eyes.  Arve vou trying to blind us to the true
’.”"1\ ..‘

these men, A enphemisim for * us.

15, woroth,  Greoeved and yvexed.

rexpwet not thow their offering.  ** Aceept not the offering
of aneense which they are about to present unto Thee on
the morrow = (Rashi).
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11. that ye mwrmur against him. Aaron was not s_cil'—
appointed. God Himself had called him to his oflice,
and his duties and privileges were duly assigned to him.
As a result of this appeal by Moses, some of the Levites
—the children of Korah among them- scem to have been
detached from the body of rebels.  Furthermore, we learn
from I Chronicles vi, 22, that in the line of Korah's des-
cendants appeared leaders of sacred song.  Several of the
Psalms are attributed to the * Sons of Korah.™ Sce on
xxvi, 11.

12-15. Dathan and Abiram contemptuously refuse Moses’
summons to attend before himy, accuse him of nisleading
the people, and charge him with playing the prince over the
People on the strength of promises he cannot fulfil.

13. a land flowing with milk and honey. Insolently—
and ironically-—they apply to Egypt the very words by
which Moses deseribed the Promised Land,

14. not brought ux. Probably n satiric reference to the
disaster that overtook the Isruclites when, despite the
warning of Moses, they attempted to enter Cannan, recorded

L]
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13
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taken one ass from them, neither have I hurt
one of them. 16. And Moses said unto Korah,
Be thou and all thy congregation before the
LLorp, thou, and they, and Aaron, to-morrow :
17. and take ye every man his censer, and put
incense upon them, and bring ye before the
LOrRD every man his censer, two hundred and
fifty censers; thou also, and Aaron, each his
censer. 18, And they took every man his censer,
and put fire in them, and laid incense thereon,
and stood at the door of the tent of meeting
with Moses and Aaron. 19. And Korah assembled
all the congregation against them unto the door
of the tent of meeting: and the glory of the
Lorp appeared unto all the congregation. *iii

20. And the LorDp spake unto Moses and unto
Aaron, saying, 21. Separate yourselves from among
this congregation, that I may consume them in
a moment. 22. And they fell upon their faces, and
said, O God, the God of the spirits of all flesh,
shall onc man sin, and wilt thou be wroth with
all the congregation ? 23. And the Lorp spake

22. God af the spirits of all flesh. e who made all heurts
can be trusted to distinguish between the guilty heart and
the simple souls misled by that cuilty heart,

shall one man sin. Korah, the chief instigator who leads
the masses astray: ¢f. Gen. xvi, 25 (*That be far from
Thee . . . to slay the righteous with the wicked that so the
righteous should be as the wicked ; that be far from Thee :
shall not the Judge of all the earth do right ? by

wroth with all the congregation. The dupes of that one
man and his misguided confederates.
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not taken one ass. * They accuse me of tyranny. But
I have never so far abused my power and position as to
accept even the meanest gift from any one of them!” In
I Sam. vir, 11-17, we read what an autocrat of early times

had it in his power to do.

16-19. Koran axp His Comeaxy Accepr Moses’
CnarLeNce

16. Moses sard unto Korak. Moses repeats his charge to
Korah (2. 6, 7) to be ready on the morrow and put his claim

to the test. g ]
19. assembled all the congregation. The rebellion was

indeed a serious matter. Korah's demagogy, in addition
to his rallying round him the ambitious leaders, had won
over to his banner large scctions in all the tribes.

20-24. Moses' INTErCeEssioN

21, separate yourselves from amaong this congregation. As
the who};:r mn‘};;:gation. favouring Korah, had rendered

itsell worthy of extermination.
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unto Moses, saying, 24. Speak unto the congrega-
tion, saying, Get you up from about the tabernacle
of Korah, Dathan, and Abiram. 25. And Moses
ros¢ up and went unto Dathan and Abiram ;
and the elders of Israel followed him. 26. And
he spake unto the congregation, saying, Depart,
I pray you, from the tents of these wicked men,
and touch nothing of theirs, lest ye be consumed
in all their sins. 27. So they gat them up from
the tabernacle of Korah, Dathan, and Abiram,
on every side : and Dathan and Abiram came out,
and stood at the door of their tents, and their
wives, and their sons, and their little ones. 28.
And Moses said, Hereby ye shall know that the
LLorp hath sent me to do all these works ; for
I have not done them of mine own mind. 29. If
these men die the common death of all men,
or if they be visited after the visitation of all
men ; then the Lorp hath not sent me. 30. But
il the Lornp make a new thing, and the ground

28. all these works. i.e. constituting myself the leader,
sl my brother the High Priest,

not . . . of mine vwn mind. But at the express Divine
c_‘umln:llu[.

29. these men.  Dathan and Abiram and their followers.

die the common death. A natural death.

vixited after the visitation of all men. i.e. suffer no.ex-
trordinary or significant fate,

30. wmake a new thing. lit. * create a creation”; i.e.
work a miracle which sweeps the rebels out of existence
by one stroke ; then will their guilt be apparent, and Moses’
authonty vindieated.
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24. the tabernacle. Better, the dwelling. 1t is not im[ios-
sible, however, that the rebels had dared to put up a rival
Tabernacle.

25-3+. Destrucrion or e ReseLrs

Nothing could now have prevented the eomplete dis-
integration of the People save the destruction of the
instigators of the sedition. That destruction, moreover,
had to be in so striking a way that it would clearly reveal
the Divine purpose.

25. the elders of Israel. Ibn Ezra suggests that thcﬁe
were the 70 elders who, according to x1, 16, 17, were to assist
Moses in bearing the burden of the people. These remain
loyal during the upheaval. .

26. in all their sins. On account of the great multitude
of their sins. ¥

27. Dathan and Abiram . . . stood at the door. With a
brazen mien, reviling and blaspheming God (Rashi).
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open her mouth, and swallow them up, with
all that appertain unto them, and they go down
alive into the pit; then ye shall understand
that these men have despised the Lorp.  31. And
it came to pass, as he made an end of speaking
all these words, that the ground clave asunder
that was under them : 32. and the earth opened
her mouth, and swallowed them up, and their
households, and all the men that appertained
unto Korah, and all their goods. 33. So they,
and all that appertained to them, went down
alive into the pit: and the earth closed upon
them, and they perished from among the as-
sembly.  34. And all Israel that were round
about them fled at the cry of them: for they
said, Lest the earth swallow us up. 35. And fire
came forth from the Lorp, and devoured the
two hundred and fifty men that offered the
incense,

CuaprTer XVII

1. And the Lorp spake unto Moses, saying,
2. Speak unto Eleazar the son of Aaron the priest,
that he take up the censers out of the burning,
and scatter thou the fire yonder ; for they are

i denglish Iiebles, this i< Chapter X 1T, v. 36

for they are holy.  Better, for they are become holy (AJ) ;
the censers hae previously been private property, but they
had, through the fact that incense had been offered in them,
acquired sacredness, and must nevermore be used for a
seenlar purpose.
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into the pit. lit. ** into Sheol " ; regarded as deep down
under the earth, and as the place where the wicked go
after death.

32, opened her mouth. See p. 236, )

that appertained unto Korah. All who associated them-
selves with Korah in his rebellion were suddenly engulfed.
See, however, xxvi, 11, * notwithstanding the sons of
Korah died not.” ‘

34. at the ery of them. At the mingled sound of the human
shrieks and of the earth-convulsions that engulfed the men.

35. that offered the incense.  The Reubenites who accused
Moses of misleading the people were destroyed—Ilike Nadab
and Abihu-—by fire from the Loxrp.

Cuarrer XVII

1-5.  The brazen censers of the 250 men are to be collected
and hammered into plates for the Altar of burnt-offering.

2. and scatter thou the fire yonder. Scatter the burning
coals in the censers far away from the Altar,
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holy ; 3. even the censers of these men who have
sinned at the cost of their lives, and let them be
made beaten plates for a covering of the altar:
for they offered them before the Lorp, therefore
they are holy : and they shall be a sign unto the
children of Israel. 4. And Eleazar the priest
took the brasen censers, which they that were
burnt had offered ; and they beat them out for a
covering of the altar: 5. to be a memorial unto
the children of Israel, to the end that no stranger,
which is not of the seed of Aaron, come near to
burn incense before the Lorp ; that he be not as
Korah, and as his company : as the LorD spake
unto him by the hand of Moses.

0. But on the morrow all the congregation of
the children of Israel murmured against Moses
and against Aaron, saying, Ye have killed the
people of the Lorp. 7. And it came to pass,
when the congregation was assembled against
Moses and against Aaron, that they looked
toward the tent of meeting : - and, behold, the
cloud covered it, and the glory of the LORD
appeared. 8. And Moses and Aaron came to the
front of the tent of meeting.*iv 9. And the LORD
spake unto Moses, saying, 10. Get you up from

8. ta the front of the tent. In response to this Divine
manifestation, and to receive the Divine charge for further
action.
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3. at the cost of their lives. Or, “against their own souls ™
(RYV Text).

covering of the altar. For an additional bronze covering
of thc Altar of burnt-offering ; Exod. xxvir, 2.

a sign. A perpetual reminder of the ‘fate that befell
the rebels who handled the censers out of which these
* beaten plates ” were made.

5. of the seed of Aaron. A pricst, and not a Levite.

unto him. Better, regarding Inm ; Auron.

6-15. The disalfection had spread so far that many
of the people resented the death of Korah and his followers,
and held Moses responsible for it. This further shows that
the complete suppression of the rebellion was a question
of To be or not to be for Isracl. The people arc visited
by an outbreak of plaguc.

7. the cloud covered it. As a symbol of protection to God’s
loyal servants against the threatening mob,
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among this congregation, that I may consume
them in a moment. And they fell upon their
faces.  11. And Moses said unto Aaron, Take thy
censer, and put fire therein from off the altar,
and lay incense thercon, and carry it quickly
unto the congregation, and make atonement
for them : for there is wrath hnllc out from the
Lokp ; the plague is begun. 12, And Aaron took
as Moses spake, and ran intu the midst of the
assembly ; and, behold, the plague was begun
among the people : and he put on the incense,
and made atonement for the people. 13. And he
stood Dbetween the dead and the living ; and
the plague was stayed. 14. Now they that died
by the plague were fourteen thousand and seven
hundred, besides them that died about the matter
of Korah. 15. And Aaron returned unto Moses
unto the door of the tent of meeting @ and the
plague was stayed.®y

16, And the Lorn spake unto Moses, saying,

Fap nedeae BG8Ees, thes Is Claptor XN UL vt

1-25.  VINDICATION OF AARON

Moses deposits twelve wands for each of the twelve
tribes, and e additional rod inseribed with the name of
Aaron as head of the tribe of Levie  1bn Ezra suggests that
as the two tribes of the children of Joseph (Ephraim and
Manasseh) were reckoned  together (Deut. xxvi, 12), the
total nnmber of the rods did not exceed twelve. Next
morning. Aaron’s rod had budded and brought forth fruit,
confirming the Divine choice of Levi. Henceforth, Aaron’s
rieght to the priesthood is unchallenged.
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10. fell upon their fuces. In praver and entreaty to God
to spare the rebellious people ; xvi, 22,

11. thy censer. lit. ** the censer ™ : i.e. the censer which
belongs to the IHigh Priest and which he used on the
Day of Atonement (l.ev, xvi, 12) when ministering in the
Sanctuary.

make atonement for them.  As we see from Lev, xv, 12, 13,
the use of incense played an important part in the Atonement
ritual. In the present instance, it is quite possible that,
as the sin which had brought about the calamity consisted
in the burning of incense, the means for the atonement
of the sin was also to consist in the burning of incense.

wrath gone out from the Lonn. Wrath is spoken of as a
Divine messenger that is to execute God's punishment
upon the guilty. It goes forth to kill, and slays as it

S,

13. betwceen the dead and the living.,  \aron hastens and
takes up a position in front of Wrath. All behind have
died : those in front have not been touched ; they are living.
Thus it is that Aaron stands between the living and the
dead, and stays the plague.
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17. Speak unto the children of Israel, and take of
them rods, one for each fathers' house, of all
their princes according to their fathers’ houses,
twelve rods @ write thou every man’s name upon
his rod. 18. And thou shalt write Aaron’s name
upon the rod of Levi: for there shall be one rod
for each head of their fathers’ houses. 19. And
thou shalt lay them up in the tent of meeting
before the testimony, where I meet with you.
20. And it shall come to pass, that the man whom
I shall choose, his rod shall bud : and I will make
to cease from me the murmurings of the children
ol Israel, which they murmur against you. 2I.
And Moses spake unto the children of Israel,
and all their princes gave him rods, for each
princc one, according to their fathers’' houses,
even twelve rods: and the rod of Aardon was
among their rods. 22. And Moses laid up the
rods before the Lorp in the tent of the testimony.
23. And it came to pass on the morrow, that Moses
went into the tent of the testimony ; and, behold,
the rod of Aaron for the house of Levi was budded,
and put forth buds, and bloomed Dblossoms,
and bare ripe almonds. 24. And Moses brought
out all the rods from before the LorD unto all
the children of Israel : and they looked, and
took every man his rod.*vi 25. And the LORD

24. and they looked. Here was indeed Divine confirmation
of the High Priesthood of Aaron.
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17. rods. Ordinarily carried by the prtm-e\ as the symbol
of tribal aut.horlt.}

Sfathers’ house. Tribe.

princes. Those named in chapters 11 and vir,

18. Aaron’s name. To indicate that God had appointed
Aaron to be the prince of his tribe,

19. before the testimony. i.e. in front of the Ark that
contained the two Tables of the Testimony.

20. I shall choose. For the special duties and privileges
of the priesthood.
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<iid unto Moses, Put back the rod of Aaron
before the testimony, to be kept for a token
acainst the children ol rebellion ; that thou
mavest make an end of their murmurings against
me, that they die not. 26. Thus did Moses:
4< the Lorp commanded him, so did he.

27. And the children of Israel spake unto Moses,
saving, Behold, we perish, we are undone, we
are all undone. 28. Every one that cometh near,
that cometh near unto the tabernacle of the
Lorn, dieth : shall we perish all of us?
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